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ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE PRESCRIPTIONS TECHNIQUES 
UNIFORMES APPLICABLES AUX VÉHICULES À ROUES, AUX 

ÉQUIPEMENTS ET AUX PIÈCES SUSCEPTIBLES D'ÊTRE MONTÉS OU 
UTILISÉS SUR UN VÉHICULE À ROUES ET LES CONDITIONS DE 

RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DES HOMOLOGATIONS DÉLIVRÉES 
CONFORMÉMENT À CES PRESCRIPTIONS. GENÈVE, 20 MARS 1958 

 
  

RÈGLEMENT NO 67.  PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES À 
L'HOMOLOGATION DES ÉQUIPEMENTS SPÉCIAUX DES AUTOMOBILES 
UTILISANT LES GAZ DE PÉTROLE LIQUÉFIÉS DANS LEUR SYSTÈME DE 

PROPULSION 
 

  
PROPOSITION D'AMENDEMENTS 

 
 
 

Le 26 septembre 2000, le Secrétaire général a reçu du Comité administratif de l'Accord 
susmentionné, conformément au premier paragraphe de l'article 12 de l'Accord, certains amendements 
proposés au Règlement No 67. 
 

     .....                 On trouvera ci-joint un exemplaire du document, en langues anglaise et française, contenant 
le texte du projet d'amendements (TRANS/WP.29/740).  
   

A cet égard, le Secrétaire général croit bon de rappeler les deuxième et troisième paragraphes 
de l'article 12 de l'Accord, qui stipulent : 
  

"2. Un amendement à un règlement est réputé adopté si, dans un délai de six mois à compter de 
la date où le Secrétaire général en a donné notification, plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement à la date de la notification n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord 
concernant l'amendement. Si à l'issue de cette période plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord, celui-ci déclare le plus tôt 
possible que l'amendement est adopté et obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le 
règlement qui n'ont pas contesté l'amendement Si un règlement fait l'objet d'un amendement et si au 
moins un cinquième des Parties contractantes qui en appliquent la version non amendée déclarent 
ultérieurement qu'elles souhaitent continuer de l'appliquer, cette version non amendée est considérée 
comme une variante de la version amendée et est incorporée formellement à ce titre dans le règlement 
avec prise d'effet à la date de l'adoption de l'amendement ou de son entrée en vigueur.  Dans ce cas, les 
obligations des Parties contractantes appliquant le règlement sont les mêmes que celles énoncées au 
paragraphe 1. 
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3.  Au cas où un pays serait devenu Partie à cet Accord entre la notification de l'amendement à 

un règlement adressée au Secrétaire général et l'entrée en vigueur de l'amendement, le règlement en 
cause ne pourrait entrer en vigueur à l'égard de cette Partie contractante que deux mois après qu'elle 
aurait accepté formellement l'amendement ou qu'un délai de six mois se serait écoulé depuis la 
communication que le Secrétaire général lui aurait faite du projet d'amendement." 
    
 

Le 29 septembre 2000 
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FRANCAIS
Original : ANGLAIS
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COMMISSION ECONOMIQUE POUR L'EUROPE

COMITE DES TRANSPORTS INTERIEURS

Forum mondial sur 1'harmonisation des reglements
concernant les vehicules (WP.29)

PROJET DE COMPLEMENT 1 A LA SERIE 01 D'AMENDEMENTS
AU REGLEMENT No 67

(Equipement pour gaz de petrole liquefie)

Note : Le texte reproduit ci-apres a ete adopte par le Comite d'administration
(AC.l) de 1'Accord de 1958 modifie a sa quinzieme session, suite a la
recommandation du WP.29 a sa cent vingt et unieme session. II a ete etabli
sur la base du document TRANS/WP.29/2000/40, sans modification
(TRANS/WP.29/735, par. 118).
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Paraoraphe 6.14.1.2, remplacer "6 750 kPa" par "4 500 kPa".

Paragraphs 6.14.8.1, modifier comme suit :

"6.14.8.1 La soupape de surpression doit etre montee a 1'interieur ciu
reservoir ou sur le reservoir, dans la zone ou le carburant est
en pnase gazeuse."

Annexe 8

A1 outer ur. r.cuveau paraqraphe 3.1.2, ainsi concu :

"3.1.2 Le present chapitre definit, outre les prescriptions generales
applicables aux tuyaux synthetiques et les epreuves auxquelles
ils doivent etre soumis, les prescriptions applicables a
certains types de materiaux pour tuyaux en matiere synthetique
et les epreuves auxquelles ils doivent etre sounds."

Les paraaraor.es 3.1.2, 3.1.3 et 3.1.4 deviennent les paragraphes 3.1.3, 3.1.4
et 3.1.5.

Paraqraphe 3.2.1, ajouter a la fin le texte ci-dessous :

Si la ou les couches intermediates de renforcer.ent sont faites
d'un materiau resistant a la corrosion, par exerr.ple de i'acier
inoxydable, elles sent dispensees de revetemer.t."

Alouter de r.ouveaux oaragraphes, ainsi congus :

"3.3.2 Resistance a la traction et allongement du polyamide 6

3.3.2.1 La resistance a la traction et 1'allonaement a la rupture
doivent etre determines selon la norme ISO 527-2, dans les
conditions suivantes :

type d'echantillon : 1 BA

vitesse de traction : 20 mm/min

Le materiau doit etre conditionne pendant au mcins 21 jours a
une temperature de 23 °C et une humidite relative de 50 % avant
1'epreuve.

Criteres d'acceptation :

i) resistance a la traction au moins egale a 2C Mpa

ii) allongement a la rupture au moins egal a 50 %

3.3.2.2 La resistance au n-pentane doit etre determinee selon la norme
ISO 1817, dans les conditions suivantes :

i) milieu : n-pentane

ii) temperature : 23 °C (tolerance selon la norne ISO 1817)

iii) duree d1immersion : 72 heures
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Criteres d'acceptation :

i) char.gement maximal de volume : 2 %

ii) char.gement maximal de la resistance a la traction : 10 %

iii) char.gement maximal de 1'allongement a la rupture : 10 I

Apres exposition a 1'air a une temperature de 40 °C pendant
48 heures, la masse ne doit pas diminuer de plus de 5 % par
rapport a la masse initiale.

3.3.2.3 La resistance au vieillissement doit etre determinee selon la
norme ISO 188, dans les conditions suivantes :

i) temperature : 115 °C (temperature d'essai = temperature
maximale de fpnctionnement moins 10 °C)

ii) duree d'exposition : 24 et 336 heures

Apres 1'epreuve de vieillissement, les echantillons doivent etre
conditionnes a une temperature de 23 °C et une humidite relative
de 50 % pendant au moins 21 jours avant 1'epreuve de resistance
a la traction, conformement au paragraphe 3.3.1.1.

Criteres d'acceptation :

i) changement maximal de la resistance a la traction : 35 %
apres 336 heures de vieillissement par rapport a ce qu'elle
etait apres 24 heures de vieillissement

ii) char.gement maximal de 1' allongement a la rupture : 25 \
apres 336 heures de vieillissement par rapport a ce qu'il
etsi- apres 24 heures de vieillissement."

Paraqraphe 3.4.1.3, re-placer "70 °C" par "115 °C"

Aiouter de nouveaux oaraaraphes, ainsi concus :

"3.4.3 Prescriptions et epreuves pour le revetement en polyamide 6

3.4.3.1 La resistance a la traction et 1'allonqement a la rupture
doivent etre determines selon la norme ISO 527-2, dans les
conditions suivantes':

i) type d1echantillon : 1 BA

ii) vitesse de traction : 20 mm/min

Le materiau doit etre conditionne pendant au moins 21 jours
a une temperature de 23 °C et une hygrometrie relative de 50 %
avant i'epreuve.

Criteres d1acceptation :

i) la resistance a la traction ne doit pas etre inferieure
a 20 Mpa

ii) 1'ailongement a la rupture ne doit pas etre inferieur
a 100 %
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3.4.3.2 La resistance au r.-hexane doit etre determinee selon la norme

ISO 1817, dans les conditions suivantes :

i) milieu : n-hexane

ii) temperature : 23 °C (tolerance selon ISO 1817)

iii) duree d'immersion : 72 heures

Criteres d'acceptation :

i) changement maximal de volume : 2 %

ii) changement maximal de la resistance a la traction : 10 %

iii) changement maximal de 1'allongement a la rupture : 10 %

3.4.3.3 La resistance au vieillissement doit etre determinee selon la
norne ISO 188, dans les conditions suivantes :

i) temperature : 115 °C (temperature d'essai = temperature
maximale de fcnctionnement moins 10 °C)

ii) duree d'expositicn : 24 et 336 heures

A 1'issue de I'epreuve de resistance au vieillissement, l=s
echantillons doivent etre conditionnes pendant au moins 21 jours
avant de subir 1'epreuve de resistance a la traction,
conformement au parsgraphe 3.3.1.1.

Criteres d'acceptaticn :

i) changement maximal de la resistance a la traction : 20 °
apres 336 he-res de vieillissenent par rapport a ce qu'elle
etait apres 24 heures de vieillissement

ii) changement maxi.T.al de 1' allongemer.t a la rupture : 50 %
apres 336 heures de vieillissement par rapport a ce qu'il
etait apres 2<? heures de vieillissement."
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